VAT rag no. HU11315315

IAHEERTAD

Schaeffler Savaria Kft. Zanati ut. 31 9700 Szombathely

Magna PT S.p.A.
V Dei Ciclamini 4

2 Note destinatano / Recening Notas

SCHAEFFLER

Bolla di consegna
Delivery note
Lista imballi / Packing note

3 Nr polla
Deliavery Note No

I-70026 MODUGNO BA 6 Porto / Freight 7 Consegna / Delievery 36062612
4 Data spedizione/
Plant code: 100 R —_—TT Cotsial Shipping Date
Free Not Free Rail Carner
05.02.2019
Porte/ Altra vettura /
Freight Other Vehicle Fattura/invoice
ool i
. , P
gﬁ;{:f:,":\?;& VAT ;0 Incoterms ot 9 Data/Date
91018738 ITO4886850728 FEA SZOMBATHELY
11 Ordine d'acquisto n./Order No, 10 Vst / 15 Dati aggiuntivi/ 12 Ns.reparto/ 13 Tel. 14 Nr. destinatario/ 16 Nr d'ording/
Your Relerance Additional Data Qur Department Receiver No. Order No
550003202702 416 AG/SSH-P23L +36 94 588 661 24466 126060
Akos Berkes
‘95E2§=i§“5552"” Schweitzer GmbH & Co. / i?ancoi fgﬁf:?v Sl
Free Gross 487,0 kg
Autocarro/ Standard
Assagnato/
Nol Free Neto/Net '?' 3 :',f558 kg
21 Imballe/ 22 Ril spedizione/ 26 Luogo di scarico F :, % el- 4
Packing 2 x EURO-PAL, 48 x C6414, 2 x A1208 Shipping Mark Recewving Location
12045142 14248 ‘L(JJ 2lé BSS
\Er?dmuo <] -
spedizione/ —~
shoeng S0089R LSS
27 Pos. 28 Cod.art.destinatario / 29 Descrizione/ Cod an. / Imball
Receiver Part No. Description / Part No. / Pack 30 Quantta/ 31 Unita a0 Destinatario / Recewer
Quantity ms / Qa/Qty +i-
Oty Unit
10 2500190000 L-05029-0G59-02 Double 624
Cl.Slavetis
Cilindro comando frizione
081950284-0000-10 T B\ A4
Canco / Batch Carnco / BatchQuantita canco / Quantity <i
550003202702 0029771534 624 PZ £y
' &l
Quantita efiettiva;
Tipo Imballaggio: 2
Quantita Imballi:
Conformif\alle schede d'imballo: E
Data cedtrol \ O%L\Oz’ \Q
Lista imballi e dimensioni Fema l
N. Celli Peso Peso Dimensioni Packing Descriptioxi/k Nr.Kanban
netto lordo
1 236504202 142,8 KG 243,5 KG 1.200x 800x1.029 MM EURO-PAL
Mat .No. 081950284-0000-10 Quantity: 312 PZ
2 236505509 142,8 KG 243,5 KG 1.200x 800x1.029 MM EURO-PAL
Mat .No. 081950284-0000-10 Quantity: 312 PZ
Gestione beni in prestito
2 P-26-EURO Palette 1200X800X144-HLZ EURO-PAL

48 P-14-C6414-5

KLT GR-GETRA-600X400X147-PP
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Schaeffler Savaria Kft.

9700 Szombathely, Zanat Gt 31, Telelon +36 94 588-100, Fax +
Cégjegyzék szam: 18-03-102576

UniCredit Bank Hungary Zrt Szombathely, SWIFT BACXHUHB.

36 94 588-130. Internet www schaeftler hu

HUF HU92109180010000048012250042. EUR HUS51109180010000048012250004



' SCHAEFFLER
Bolla di consegna
Delivery note
Lista imballi / Packing note
Bolla Nr./Delivery note no.: 36062612 Datum/Date: 05.02.2012

-

2 P-38-A1208 Deckel Bl-1204X808X54-PP A1208

Qualora nelle posizioni non siano riportate altre indicazioni, i prodotti non sono
soggetti ad alcun obbligo di autorizzazicne secondo il diritto dell’Unione Europea o
degli Statil Uniti.
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Schaeifler Savaria Kft.

9700 Szombatholy, Zanafi Gt. 31, Telalon +36 94 568+100, Fax+36 94 583-130, Intamet www.schaafiler.hu .

Céglagyzek szam: 10-00-102576 !

Unicradit Bank Hungary Zrt. Szombathaly, SWIFT: BACXHUHE, HUF: HU92109150010000048012250042, EUR: HU51109150010000048012250004
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FCA SZOMBATHELY

| Apsenddr ((Name, Anschrift, Land) ~ Lieferantennr. 91018738
Sender{{Nane, Address, Country) Supplior No. INTERNATIONALER FRACHTBRIEF C M R
Schaeffler Savaria Kft. ; INTERNATIONAL CONSIGNMENT NOTE
. . ; Diese Beférderung unteriegt trotz
Zanati ut. 31 glner gegemezh%en ﬁbbrgachﬁng den Page 1 / 1
estimmungen des reinkommens
HU-9700 Szombathely wmdwﬂgmmmwwmmmm 12045142
s internationalen StraB3engiterverkehr (CMR).
2 Emplanger (Name, Anschrilt, Land) 1 6 Frachtfahrer (Name, Anschrilt, Land) o -
Cansignee (Name, Address, Country) Carrier (Name, Address, Country)
Magna PT S.p.A. Schweitzer GmbH & Co.
V Dei Ciclamini 4 Internationale Spedition KG
IT-70026 Modugno Carl-Benz Str. 23
'DE-71634 Ludwigsburg
Ausiielerupdsor: des Gutes 1 7 Nachiolgender FrachtiGhrer (Name, Anschrift, Land)
Place designated for delivery of goods | Successive Carriers (Name, Address, Country)
OrvPlace Modugno ‘
Land/Country 3 14248 -
Italien
A Onund Tag er Ubernahme des Gutes
Place and Date of taking over the goods
.. Orv/Piace
Land/Country Szombathely 8 'Vorbehalte und Bemerkungen der Frachtfiihrer
: Ungarn Reservations of Carriers
Datum/Date
i 05.02.2019
5 ‘Beigefiigte Dokumente
Documents attached
Kennzeichen und Nn. 7 Anzahl der Packstiicke 8 Art der Verpackung 9 Bezeichnung des Gutes 1 O Statistiknummer 1 1 Brutt wu-,h1 (kg) 1 2 Umfang (m?)
Mark and Nos No. of Packages Kind of Package Description of Goods Statistic Number Gros eight (kg) Volume (m?)
36062612 2 EURO-PAL automotive 84122180 487,00 1,920
36075964 1 CoP parts 252,20 0,960
. 36075965 4 EURO-PAL 974,80 3,840
Summe 7 Colli 1714, 00 6,720
Bezs.  Gefahrzettelmuster-Nr. UN-Nummer erp.-Gruppe 1 9 Izu zahlenvom:  Absender ) Edéhrung Empfanger
Nr.9 Hazard Label No. Number UN ackaging Group to pay by: Sender urrency _Consignee
Descr. Fracht
vide No.9 Transportation Charges - = e | |
e ErmaBigungen | |
1 3 Anweisungen des Absenders (Zoll- und sonstige amtliche Behandlung) Reductions____ = -t -
Sender's Instructions for Customs, etc, Zwischensumme |
Sub-Total
Zuschldge
Supplement -
Nebengebihren
,Addixipnal_ Fees |
AG/SSH-PLL5 1.A. Réka Németh Qonatiges N '
TEL: FAX: Zu zahlende Gesamt-
) summe/Total to pay - B -
1 4 guckirsxanung
eim ursemﬂLi | mon_ e -
i > Frachtzahlungsanweisung Besondere Vereinbarungen [. B BN b = 4N £t e E“ L S.nl
1 Payment of Freight Charges 20 Special agreements E\\ i 4% ba i :,r‘:\ W

E19020530276163 ViadeiC msmr;!,sns;-'f‘U(}?:SModugno(BA)

B 5 . e
rtigt
2 Establisned in Szombathely

E ) Kit.
22 Scha’efﬂe‘r@m:ﬁlta ?’?\IG‘ ke

Zanati ut; $ 0 Szombathel\j
9700 Szo {:lgl}i I ot ad. 35
5

Jnterschrift und Stemp enr}ers
Signature and stamp of|Sender

Unterschrift und Siempel ﬁes{Fta:hﬂuhrers
Signature and stamp of Carrier ~

™ 05.02.2019 24 & ‘@eﬁaFEB 201$5"

'S | vp aon riserva di
i T3 P "
H-0751 VepNLassal | il a1 é%mma““ta

Slgnalure nd Stamg of signee

Angaben zur Eymittlung der Entfernung )
25 Calculation of distance Paletten-Absender - Paletts Sender Paletteh-Empfanger - Paletts Consignee
von/from s/to km - - - . -
Art Anzahl kein Tausch  Art Anzahl kein Tausch
- i S ‘ Tausch Tausch
- Euro-Palette Euro-Palette
- N Gitterbox-Palette a Gitterbox-Palette
B - Einfach-Palette | |~ j Einfach-Palette
i i |
26 Vertragspanner des Frachtfuhrers s e | - At ] — 1 |
¢ J —— B Bestatigung des Empfangers/Datum/Unterschrift Bestétigung des Fahrers/Datum/Unterschrift
27 Amiliches Kennzeichen Nutzlast in kg
Kiz I oo . o
MZA298 WCY698 =
Anhanger |
Rennt7te (Gen =Nr 0O Natimnal N Rilareral 0 e N CEMT




